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GENERAL INFORMATION/INFORMACION GENERAL/INFORMATIONS GÉNÉRALES/ALGEMENE INFORMATIE

Are you the primary contact?/¿Es usted el Contacto Principal?/Êtes-vous le contact principal?/Bent u de hoofd contactpersoon? YES/SÍ/OUI /JA NO/NO/NON/NEE

Contact Name/Nombre del Contacto/Nom du Contact/Naam contactpersoon

Contact Email Address/Correo Electrónico del Contacto/Adresse Courriel du Contact/Email adres contactpersoon

Contact Title/Título del Contacto/Titre du Contact/Titel contactpersoon

Business Legal Name/Nombre Legal de la Compañía/Nom Légal de l’Entreprise/Wettelijke naam van het bedrijf

Mailing Address/Dirección/Adresse/Post adres

City/Ciudad/Ville/Stad

State/Province/Estado/Provincia/État/Province/Staat/Provincie

Postal Code / Código Postal/ Code Postal/ Postcode

Country/País/Pays/Land

Phone/Teléfono/Téléphone/Telefoon

Fax

Business Website/Página Web de la Compañía/Site internet de l’Entreprise/Bedrijfs website

Alternative Contact/Contacto Alternativo/Contact Alternatif/Alternatief contactpersoon

Alternative Phone/Teléfono Alternativo/Numéro de Téléphone Alternatif/Alternatief telefoonnummer

Alternative Email/Correo Electrónico Alternativo/Adresse Courriel Alternative/Alternatieve email

Type of Service/Tipo de Servicio/Type de Service/Type service

Point of Contact in CONCACAF/Punto de Contacto en CONCACAF/Contact au sein de la CONCACAF/Contact binnen de CONCACAF 

*FINANCIAL INFORMATION/INFORMACION FINANCIERA/INFORMATIONS FINANCIÈRES/FINANCIELE INFORMATIE

Tax ID/Código de Identificación Fiscal/Numéro d’Identification Fiscal/Fiscaal nummer

**For US-Based Individuals & Entities Only** ** Solamente para Individuos y Entidades Establecidos en EE.UU** 

**Uniquement pour les Individus & Entités basés aux États-Unis** **Alleen voor Personen & Entiteiten in de V.S.**

Withholding Classification/Clasificación de Retención/Type d'Entreprise/Bedrijfsvorm

Partnership/Sociedad (responsabilidad ilimitada)/Société (responsabilité illimitée)/Partnership

Corporation/Corporación (responsabilidad limitada)/Société (responsabilité limitée)/Corporatie

Sole Proprietor/Propietario Único/ Entreprise individuelle/Eénmansbedrijf

Government/Gobierno/Entreprise publique/Staatsbedrijf

Not-for-Profit/Sin-Fines-de- Lucro/Organisme à but non lucratif/non-profit organisatie

Wire Instructions/Datos de Transferencia/Instructions de Virement/Overmakings instructies

Domestic/Doméstico/Domestique/Binnenlands

Beneficiary Bank ABA#/Número ABA Banco del Beneficiario/Numéro ABA de la Banque du Bénéficiaire/

ABA# van de bank van de begunstigde

Beneficiary Bank Name/Nombre Banco del Beneficiario/Nom de la Banque du Bénéficiaire/Bank naam begunstigde

Bank Country/País del Banco/Pays de la Banque/Land van de bank

Ultimate Beneficiary Account Number/Número de Cuenta de Beneficiario Definitivo/Numéro de Compte du Bénéficiaire Final/

Ultieme rekeningnummer begunstigde

Ultimate Beneficiary Name/Nombre Beneficiario Definitivo/Nom du Bénéficiaire Final/Naam definitieve begunstigde

International/Internacional/International/Internationaal

SWIFT Code

IBAN

Beneficiary Bank Name/Nombre Banco del Beneficiario/Nom de la Banque du Bénéficiaire/Bank naam begunstigde

Bank Country/País del Banco/Pays de la Banque/Land van de bank

Ultimate Beneficiary Account Number/ Número de Cuenta de Beneficiario Final/Numéro de Compte du Bénéficiaire Final/

Ultieme rekeningnummer begunstigde

Ultimate Beneficiary Name/Nombre Beneficiario Final/Nom du Bénéficiaire Final/Naam definitieve begunstigde

Intermediary Bank ABA/ABA Banco Intermediario/Numéro ABA de la Banque Intermédiaire/ABA intermediaire bank

Intermediary Bank Name/Nombre Banco Intermediario/Nom de la Banque Intermédiaire/Naam van de intermediaire bank

*Partner is responsible for informing CONCACAF of any changes to their financial information and is 

responsible for any fees incurred by CONCACAF resulting from incorrect financial information 

provided

*El Socio tiene la responsabilidad de informarle a CONCACAF de cualquier cambio en 

su información financiera y es responsable de cualquier tarifa incurrida por 

CONCACAF como resultado de haber provisto información financiera incorrecta

*Le Partenaire est responsable d'informer la CONCACAF de toute modification de ses informations 

financières et est responsable de tout frais encouru par la CONCACAF résultant d'informations 

financières incorrectes 

* De partner is verantwoordelijk voor het informeren van CONCACAF over eventuele

wijzigingen in hun financiële informatie en is verantwoordelijk voor eventuele

kosten die CONCACAF oploopt als gevolg van onjuiste financiële informatie

_______________________________________________ _______________________________________________

Signature/Firma/Signature/Handtekening Date/Fecha/Date/Datum

_______________________________________________

Signed By/Firmado por/Signé par/Getekend door

Partner Profile Form
Formulario de Perfil del Socio
Formulaire de Profil du Partenaire
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